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4038972 LEXBACAL 320103929R 8 PZ 1 NEW RSA RACK 694,6
Classe Cifra Lettera ADR* 1 co ”i 69 4, 60 Kg
19 convenzioni particolari
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Abbonamento
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ﬁ O France [ Assegnaro Maggiorazioni
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Modugno (Bari) - Italia 31/10/2019 15 Rimborso
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-
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Firmu e fimbro del destinatario

When performing transport activitles, the carrler Is obliged to comply with the rules existing in terms of road traffic and especlaily these related to the content of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendments: art, 61- dimensional tolerance; art, 164- placiug the load on the velideles; art, 174 ~driving duration of the vehicles, The activitles of
loding of the goods and distribution of the load on the axles is to be borne exclusively by the carrier which must make sure they are safely fastened by means of specific belts and/or strups

and everything related to road transport according 1o the safety rules provided, Particularly, the carrier is obliged to check personally thai the gonds are londed in such a way to offer tie

maximum safety during transporiation; moreaver it does not have to exceed any weight limits of the vehicle and dimensions. The contractor and/or recipient are not liable for any failure to

conply with the Instructlons, with expliclt obligation to Indemnify the Customer and/or the Reciplent against any penalty recelved for the non-complionce with the law and except for the

repetition for additionnl payments.
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